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Couvertures Thermiques Fts 
Drums Heaters

Lutilisation de nos Couvertures Thermiques sont spcialement 
appropries dans tous les secteurs et biens dquipement qui 
ncessitent le chauffage et le maintien en temprature (au 
maximum en superficie de 90C) pour divers produits dans les 
rservoirs mtallique ou en plastique et matriaux synthtiques 
sans les degrader. Les produits  rchauffer peuvent tre 
liquide (huile, solutions chimiques,...), fluides (vernis, colles, 
rsines, ...) ou gazeux (CO2, ...).

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Rglage de la temprature superficielle par botier de 
contrle lectroniquede 0-90C

•	 Alimentation 230 Vac
•	 Cble dalimentation de 5 m avec prise lectrique 

industrielle (IEC309)
•	 Tissu polyester interne et externe certifi WR-FR
•	 Isolation en laine minrale rflchissante
•	 lment intrieur constitu du faisceau de cble thermique 

avec mise  la terre
•	 Thermostat de scurit interne  90 C
•	 Indice de protection : IPX4
•	 La version TI_F.D.000 ne dispose pas d'une unit de 

contrle intgre qui doit tre commande sparment
•	 Certification: 

Heating jackets for drums are suitable whenever the heating or 
temperature maintenance (max. 90C) of substances contained 
in metal or plastic tanks are required. Heated fluids include 
liquids such as oil or chemical compounds, viscous materials 
such as paints, glues, resins or gases (such as CO2) except 
gaseous fuels.

 

SPECIFICATIONS:

•	 Temperature management: between 0-90C with electronic 
control unit.

•	 Power supply 230 Vac
•	 Power cord 5 m with plug ( IEC309 )
•	 Internal and external fabric in WR-FR certified poliester
•	 Insulation in reflective mineral wool
•	 Internal shield layer with earth connection
•	 Internal safety thermostat at 90C
•	 International protection: IP X4
•	 The TI_F.D.000 version does not have an integrated 

electronic controller that must be ordered separately
•	 Certifications:       

Fermeture  | Closure

Botier de contrle lectronique 
version D
D version control unit 

Code 
Code

Dimensions du Ft
Tank dimension

Dim. surface thermique 
Heating part dimension

Puissance 
Power

TI_F.A.C00 Ø 28-35 cm h >42 cm 90/112 x 42 cm 440W

TI_F.B.C00 Ø 35-43 cm h >42 cm 112/135 x 42 cm 660W

TI_F.C.C00 Ø 48-56 cm h >42 cm 150/175 x 42 cm 880W

TI_F.D.C00 Ø 57-65 cm h >60 cm 186/205 x 60 cm 1500W

TI_F.D.000* Ø 57-65 cm h >60 cm 186/205 x 60 cm 1500W

T602.A.000 Botier de contrle lectronique 
Electronic Controller

(*pour TI_F.D.000)
(*for TI_F.D.000)

T602.G.000 Botier de contrle lectronique avec double sondes de temprature pour contrler le contenu 
Electronic Controller with double temperature probe to control the content

(*pour TI_F.D.000)
(*for TI_F.D.000)

T805.0.000
NTC 10K Sonde sur tige Inox de longueur 70 cm

10K NTC Probe on Inox rod of length 70 cm

Botier de contrle lectronique
Electronic control
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Couvertures Thermiques 
Cuve-containeur IBC
IBC Heating Blankets

Nos Couvertures Thermiques sont appropries pour maintenir 
en temprature les liquides, rsines et autres produits, utiliss 
pour des processus industriels durant les priodes hivernales et 
aussi pour le prchauffage des substances a des tempratures 
diffrentes de l'environnement durant toutes les saisons. La 
version normale est plus adapte  une fonction anti-gel , bien que 
la P (puissance nominale) permet des tempratures plus leves..

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Rglage de la temprature superficielle 0-80C ou 0-100C 
(Botier de contrle lectronique fournis sur demande)

•	 Alimentation 230 Vac
•	 Cble dalimentation de 0.5 m munies des connecteurs IP68 

pour le botier de contrle lectronique
•	 Poids : Housse version normal 8kg, housse version P 12 kg, 

Couvercle 2,5kg, Botier de contrle 2kg.
•	 Tissu externe en polyester certifi WR-FR
•	 Tissu intrieur en polyester certifi WR-FR pour TI_CIST
•	 Tissu intrieur en Aramid pour TI_CIST_P
•	 Isolation en laine minrale rflchissante
•	 lment intrieur constitu du faisceau de cblage thermique 

avec mise  la terre
•	 Thermostat de scurit interne  90 C (110 C pour le TI_

CIST_P)
•	 Indice de protection : IPX4
•	 Certification : 
•	 La version TI_CIST_P est quipe de panneaux semi-rigides

The electric blanket is ideal for keeping in temperature liquids, 
resins or other materials, used in industrial processes during 
the winter season or for substances pre-heating at different 
temperatures all year round. The normal version is more suited 
to a frost protection function, while the P (enhanced) allows to 
reach higher temperatures.

SPECIFICATIONS:

•	 Temperature: 0-80C or 0-100C* (electronic control unit 
sold separately).

•	 Power supply 230 Vac
•	 Power cord 0.5 m with connector IP68 for electronic 

controller
•	 Weight: Normal version Blanket: 8kg, P version Blanket: 

12kg, Cover: 2,5kg, Control unit: 2kg.
•	 External fabric in WR-FR certified poliester
•	 Internal fabric in WR-FR certified poliester for TI_CIST
•	 Internal fabric in aramidic for TI_CIST_P
•	 Insulation in reflective mineral wool 
•	 Internal shield layer with earth connection
•	 Internal safety thermostat at 90C (110C for TI_CIST_P)
•	 International protection: IP X4
•	 Certifications: 
•	 TI_CIST_P is builded with semi-rigid aluminum panels in 

its interior

Vue intrieure | Internal viewDtail de l'ouverture du cou-
vercle| Lid opening detail

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

Gamme de température 
Temperature range

TI_CIST 440x100cm 1800W 0-80°C

TI_CIST_P 440x100cm 2750W 0-100°C

T602.A.000 Botier de contrle lectronique 
Electronic Controller

T602.G.000 Botier de contrle lectronique avec double sondes de temprature pour contrler le contenu 
Electronic Controller with double temperature probe to control the content

T805.0.000 NTC 10K Sonde sur tige Inox de longueur 70 cm
10K NTC Probe on Inox rod of length 70 cm

TI_CIST_COVER Housse de pluie pour utiliser la couverture chauffante à l’extérieur
Rainproof cover to use the Heating Jacket outdoor

Cover impermable  la pluie            
Rainproof cover

Ouverture pour dchargement 
Opening for unloading
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Embase Thermique pour Fts 
Drum Base Heater

This round-shaped steel sheet drum bottom heater may be used 
either as a stand-alone solution or combined with an heating 
jacket or an insulation blanket.

The bottom surface temperature is adjusted  from 
0 to 150C, by means of an electronic control unit. 

 
 

SPECIFICATIONS:

•	 Temperature management 0 - 150C : through electronic 
control unit

•	 Power supply 230 Vac
•	 Support in shaped sheet metal 55cm diameter
•	 Painted with industrial plast
•	 Connector for electronic controller
•	 Overall weight including control unit and cable: 12kg
•	 Equipped with handle
•	 Max. load capacity: 300kg
•	 Certifications: 

Embase avec fts 
Base with drum

Dtails du connecteur 
Connector detail

Embase avec fts et couver-
ture thermique | Base with 
drum and heating blanket

Botier de contrle lectronique  
Electronic controller

LEmbase Thermique Chauffe-Fts, permet de rchauffer un 
ft ou un rcipient depuis sa base au lieu par les flans comme 
avec une Couverture Thermique. Elle est ralise en tle 
d'acier faonne, elle peut tre utilise seule ou, sur demande, 
en complment avec une Couverture isolante. La temprature 
superficielle de l'Embase est rglable par le Botier de Contrle 
Electronique et permet un rglage de la temprature de 0- 
150C selon le modle.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Rglage de la temprature 0-150C: par botier de 
contrle lectronique

•	 Alimentation 230 Vac
•	 Support en tle d'acier faonne diam. 55 cm
•	 Protection par peinture poudre poxy
•	 Connecteurs pour connecter le botier lectronique 
•	 Poids total embase, botier et cble dalimentation : 12kg
•	 Munie de poignes pour le mouvement
•	 Poids maxi admissible : 300kg
•	 Certification : 

Code
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

Gamme de température 
Temperature range

PEFU.C diam 55 h 9cm 1000W 0-150°C

T602.A.000 Botier de contrle lectronique 
Electronic controller
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Cellules Chauffantes  
Hot Box

Nos Cellules Chauffantes ISOIND pour des fts et des 
rservoirs sont utilises pour viter que les substances dans 
leur contenu glent ou se figent.

Notre Cellule chauffante est constitue de deux plate-forme 
chauffante modulable, d'une structure en aluminium et d'une 
protection thermique pour obtenir un volume ferm.

Le systme est simple et rduit les investissements.

Notre Cellule est contrle par une centrale lectronique qui 
permet de :

•	 rgler la temprature interne de notre Cellule
•	 limiter la temprature superficielle de la plate-forme 
•	 de programmer deux crneaux horaires d'allumage avec 

indication de la temprature
le systme est fourni en simple ou double-module

Hauteur 150 cm

Caractristiques de l'isolation:

•	 Tissu polyester interne et externe certifi WR-FR
•	 Isolation interne en en laine minrale / fibre de verre 1cm 

+ aluminium

Caractristiques Plate-forme chauffante:

•	 Plate-forme chauffante 125 x 125 cm (250 X 125 cm 
jumele)

•	 Puissance module simple 1380 W (2760 W jumele)
•	 Alimentation 230 Vac
•	 Certification : CE

Interconnexion 
Interconnection

Centrale lectronique 
Electronic controller

Systme de fermeture de la 
Cellule | Box closure system

Hot Box ISOIND for drums and tanks are used to prevent 
substances in them can never freeze or thicken.

The system consists of two modular platforms heating , an 
aluminum frame and a thermal protection to create a closed 
volume . The system is very simple and reduces investment .

The box is controlled by an electronic control unit which allows 
to: 

•	 adjust the internal temperature of the box
•	 limit the surface temperature of the platform
•	 set two daily time switch with its temperature
The system can be supplied with single or double module

Height 150 cm 

INSULATION SPECIFICATIONS :

•	 Outer and internal fabric in WR-FR certified poliester
•	 Internal insulation of 1cm mineral wool / fiberglass + 

aluminium

HEATED PLATED SPECIFICATION :

•	 Heating platform 125x125 cm ( 250 x125 cm double )
•	 Power: 1380W single module( 2760W double ) 
•	 Power supply: 230Vac
•	 Certification 

Sonde
Probe

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

Description 
Description

ISO_BOX.A 125x125cm h 150cm 1380W Cellules Chauffantes 125x125cm
Hot box 125x125cm

ISO_BOX.B 250x125cm h 150cm 2760W Cellules Chauffantes 250x125cm
Hot box 250x125cm

ISO_KIT_PAN 132x55cm 550W Panneau rayonnant (optionnel)
Optional single radiant panel
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Those tanks insulating blankets ISOIND are used to protect the 
drums and the IBC from heat or cold .

Thermal blankets ISOIND are composed of a part which 
envelops the tank and and a closing lid with caps to facilitate 
the removal of product from inside without removing the lid.

The size of the thermal blankets may vary depending on the 
size of the tanks to be protected.

They can be combined with the heated plate  and Drum base 
heater.

SPECIFICATIONS:

•	 External fabric in WR-FR certified poliester
•	 Internal insulating in mineral wool D.1 cm
•	 Reflect aluminum layer
•	 Internal fabric in WR-FR certified poliester
•	 Dimension: as in table ( can be customized  )
•	 Certification :   

Nos Couvertures Isolantes passives ISOIND sont utilises pour 
protger les fts et les IBC aussi bien de la chaleur que du froid.

Nos couvertures thermiques ISOIND sont constitues d'un 
lment qui enveloppe le rservoir et d'un couvercle de 
fermeture quipe de bouchon pour permettre de vider le 
rservoir sans enlever le couvercle.

Les dimensions des couvertures isolantes sont variables en 
fonction des fts.

Elle peuvent tre utilise pour le rchauffement avec les 
plateforme et embase thermique pour fts.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Tissu externe en polyester certifi WR-FR
•	 Isolation en laine minrale 1cm
•	 Feuille d'aluminium rflchissante
•	 Tissu intrieur en polyester certifi WR-FR
•	 Dimensions : voir tableau ci-dessous ( autres dimensions 

possible sur demande)
•	 Certification :  

Couverture Isolante pour Rservoirs
Insulation Jacket for Tanks

Code 
Code

Description 
Description

Dimensions
Dimension

ISO_F.D Couverture Isolante pour fûts
Insulating Blanket for drums

diam 57/65 h 90cm

ISO_F.B Couverture Isolante pour fûts
Insulating Blanket for drums

diam 35/45 h 55cm

ISO_CIST Couverture Isolante pour cuve-containeur IBC
Insulating Blanket for IBC

440 x h 100cm

Closure 
Closure

Ouvertures pour les bou-
chons | Openings for plugs

ISO_CIST
ISO_CIST

ISO_F.D et ISO_ F.B
ISO_F.D and ISO_ F.B 

ISO_CIST - Dtail de l'ouver-
ture du couvercle
ISO_CIST - Lid opening detail
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Couverture Thermique ATEX II 3G 
Bonbonnes de Gaz 

ATEX II 3G Heating Blanket for Gas Bottle

Produit prconis pour optimiser lemploi du gaz liquide GPL  
usage domestique et industriel pour une utilisation intensive du 
gaz qui peut givrer ou geler les citernes et bonbonnes. 

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Type de bonbonne : 15/20/25 kg.
•	 Alimentation 230 Vac
•	 Rglage de la temprature : double thermostat bi-lame 

60C non rglable ( temprature releve  la Housse 
thermique ).

•	 Fusible de scurit 75C
•	 Tissus de la Couverture thermique externe en fibre de 

verre antistatique
•	 Tissus de la Couverture thermique interne en fibre 

daramide.
•	 Isolation interne de 1cm en matriel ignifuge
•	 lment intrieur constitu du faisceau de cblage 

thermique avec mise  la terre
•	 Cble d'alimentation de 3 m avec prise lectrique 

industrielle (IEC309)
•	 Certification :  II 3G IIB T4

This product is reccomended to optimize the LPG 
supply in domestic or industrial environments where 
the important flow of gas tends to freeze the tank.  

 
SPECIFICATION:

•	 Recipient capacity: 15/20/25kg.
•	 Power supply 230 Vac
•	 Temperature management: 60C not adjustable double 

thermostat (temperature reached by the heating blanket).
•	 75C Thermal Fuse
•	 External fabric in antistatic fiber glass 
•	 Internal fabric in aramidic.
•	 Internal thermal insulation of 1 cm in not flamabel material
•	 Metallic layer connected to ground
•	 Power cord 3m with industrial plug ( IEC 309)
•	 Certification :  II 3G IIB T4

Vue intrieure
Internal view

Dtail fermeture
Closure detail

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

TI_GAS.A     100-135 cm x 42 cm 620W
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Dtail fermeture
Electric blanket closure detail

Couvertures Thermique Fts ATEX II 3G 
ATEX II 3G Heating Blankets for Drums

La Couverture Thermique utilise pour les fts et citernes 
rchauffe la paroi  une temprature denviron 60C. Elle est 
prconise pour des oprations de maintien en temprature 
des vernis, huiles, et aussi pour tous les liquides utiliss dans 
les procds de fabrication industriels sans les dgrader.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Rglage de la temprature : double thermostat bi-lame 
60C non rglable ( temprature releve  la Housse 
thermique ).

•	 Thermostat Atex en option pour le contrle de la 
temprature

•	 Alimentation 230 Vac
•	 Fusible de scurit 75C
•	 Tissus interne et externe en fibre de verre antistatique
•	 Isolation interne de 1cm en matriel ignifuge
•	 lment intrieur constitu du faisceau de cblage 

thermique avec mise  la terre
•	 Cble d'alimentation 3 m avec Ex prise lectrique 

industrielle (IEC309)
•	 Certification :  II 3G IIB T3

The ATEX II 3G electric blankets, wrapped around 
drums, raise the temperature at  60C. Is reccomended 
for applications such as maintaining the temperature 
of certain materials used in industrial processes. 

SPECIFICATIONS:

•	 Temperature management: 60C not adjustable double 
thermostat (temperature reached by the heating blanket).

•	 Optional Atex thermostat for temperature control
•	 Power supply 230 Vac
•	 75C Thermal fuse
•	 Antistatic fiber glass fabric inside and outside
•	 Internal thermal insulation of 1 cm in not flamabel material
•	 Metallic layer connected to ground
•	 Power cord 3m with Ex industrial plug ( IEC 309)
•	 Certification :  II 3G IIB T3

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

TI_D.A.TA0 Ø 28/35 cm  h 42 cm 470W

TI_D.B.TA0 Ø 35/43 cm  h 42 cm 570W

TI_D.C.TA0 Ø 48/56 cm  h 42 cm 880W

TI_D.D.TA0 Ø 57/65 cm  h 60 cm 1230W

T618.A

Thermostat Atex réglable équipé d’une sonde pour 
mesurer la température de contact

Thermostat Atex adjustable, equipped with probe 
for the detection of the contact temperature

TI_D.A.TA0
                       TI_D.B.TA0            T618.A                   TI_D.D.TA0
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Couverture Thermique ATEX II 3G pour 
IBC  

ATEX II 3G Heating Blanket for IBC

Systme de fermeture 
Closure System

Dtail fermeture 
Closure detail

La Couverture Thermique prvue pour les citernes IBC, est 
confectionne avec des matriaux ignifugs, et maintient la 
temprature superficielle  environ 30C. Elle est prconise 
pour des oprations de maintien en temprature des vernis, 
huiles, et aussi tous les liquides utiliss dans les processus de 
fabrication industrielle.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES COMMUNES:

•	 Alimentation 230 Vac
•	 Isolation en laine minrale, 10mm
•	 lment chauffant du type autorgulation conforme norme 

ATEX
•	 Dimensions : 440 cm x 100 cm
•	 Cble d'alimentation 3 m avec Ex prise lectrique 

industrielle (IEC309)
•	 Couverture Thermique munie d'un couvercle isolant
CARACTRISTIQUES TECHNIQUES TI_CIST.TA

•	 Tissus interne en fibre d'aramide.
•	 Tissus externe en fibre de verre antistatique
•	 Puissance moyenne : 1100 W
•	 Temprature max du cble rchauffant : environ 50C
•	 Temprature moyenne superficielle: environ 30C
•	 Certification :  II 3G IIB T4
CARACTRISTIQUES TECHNIQUES TI_CIST.TA.P

•	 Tissus interne et externe en fibre de verre antistatique
•	 Puissance moyenne : 2400 W
•	 Temprature moyenne superficielle: environ 80C (60C 
        sur demande)
•	 Certification :  II 3G IIB T3
 

 

Dtail de l'ouverture du cou-
vercle| Lid opening detail

Thermostat optionnel
Optional thermostat

The blanket is applied to IBC tanks, it's built with fireproof 
materials, it brings the surface temperature to about 
30C or at 80C in the Enhanced version. Is indicated for 
applications such as temperature maintenance  of paints, 
oils , and in general the liquids used in industrial processes. 

Common TECHNICAL DATA:

•	 Power supply : 230Vac
•	 Thermal insulation in glass wool - thickness 10mm
•	 Self regulating cable Atex
•	 Dimension: 440cm x 100cm
•	 Power cord 4m with industrial Ex plug 
•	 Supplied with cap
TI_CIST.TA TECHNICAL DATA:
•	 Internal fabric aramidic
•	 External fabric in black antistatic fiberglass
•	 Average Power: 1100W
•	 Maximun temperature on heating cable: about 50C
•	 Average temperature on surface: about 30C
•	 Certification :  II 3G IIB T4
TI_CIST.TA.P TECHNICAL DATA:
•	 Internal external and  fabric in black antistatic fiberglass
•	 Average Power 2400W
•	 Average temperature on surface: about 80C (option 	

60C on request)
•	 Certification :  II 3G IIB T3

	 	
	  	
		

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

PuissancePower

TI_CIST.TA 440x100cm 1100W

TI_CIST.TA.P 440x100cm 2400W

T618.A 

T618.B

Thermostat Atex réglable équipé d’une sonde pour mesurer la température de contact
 (T618.A pour TI_CIST.TA,  T618.B pour TI_CIST.TAP)

Thermostat Atex adjustable, equipped with probe for the detection of the contact 
temperature (T618.A for TI_CIST.TA,  T618.B for TI_CIST.TAP) 
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This product is recommended to optimize the LPG supply in 
domestic or industrial environments. 

The external temperature or the strong supply of gas can cause 
the tank to freeze, resulting in difficulty in gas leakage 

Application on tanks requires the use of several modules (3.000l 
tank-3 heating bands / 4.000l - 4 heating bands / 5.000l -5 
heating bands).

 

TECHNICAL DATA (1 BAND):

•	 Temperature management: 60C not adjustable double 
thermostat (temperature reached by the electric blanket).

•	 75C Thermal fuse 
•	 Power supply : 230Vac
•	 Inside and outside fabric in antistatic fiberglass
•	 Internal thermal insulation of 1 cm in not flamabel material
•	 Metallic layer connected to ground
•	 Certification :            II 3G IIB T3

Couverture Thermique ATEX II 3G pour 
Citernes 

ATEX II 3G Electric Blanket for Large Tanks

Dtail  
Detail

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

Puisssance 
Power

TI_SERB_GAS_2.A 180x45 cm
( l’unit)

(single band)

420W
( l’unit)

(single band)

Produit prconis pour optimiser l'emploi du gaz liquide GPL  
usage domestique et industriel.

La temprature extrieure basse ou une forte demande en gaz 
peut geler le rservoir provoquant une diminution du dbit du 
gaz.

Les citernes seront quipes d'un nombre de modules suivant 
leur capacit ( 3000L N3 bandes / 4000L N4 bandes / 5000L 
N5 bandes )

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES (DE 1 BANDE):

•	 Rglage de la temprature : double thermostat bi-lame 
60C non rglable ( temprature releve  la couverture 
thermique ). 

•	 Fusible de scurit 75C
•	 Alimentation 230 Vac
•	 Tissus interne et externe en en fibre de verre antistatique
•	 Isolation interne de 1cm en matriel ignifuge
•	 lment intrieur constitu du faisceau de cblage 

thermique avec mise  la terre
•	 Certification:            II 3G IIB T3

Capacité du réservoir
Tank capacity

Nombre d’unités 
Number of modules

3000 L 3

4000 L 4

5000 L 5

N.B. Valeurs indicatives Demander des informations pour une utilisa-
tion correcte

N.B. Indicative values. Request information for a correct use

Dtail  
Detail
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Couvertures Thermiques sur Mesure 
Custom-Made Heating Blankets

Are manufactured custom-made carbon fibre Heating Bands 
and Insulation Covers, which come either as standards or in 
small quantities or prototypes. Optional features include power, 
size, and voltage (mains voltage or low voltage 12/24/48V). 

Our heating bands and covers are versatile and particularly 
suited for industrial, private or civil engineering use, or to heat 
small, low-temperature sensitive tanks, pipes or mechanical 
parts.

 

Also useful in the processing of plastics or other types of 
materials, they are flexible and resistant and adhere entirely 
to the surface to be heated. They can be easily adapted to 
fit pipeline holes, inspection holes and the like thanks to their 
special velcro straps.

 
Our heating bands and covers are made of polyesters and 
aramid materials (e.g. Kevlar) and can be designed for 
temperature ranges up to 200C. They can be delivered with 
a bi-metal precision thermostat-based temperature control 
(40/60/80/90C +/-5 ) or used with standard temperature 
control units available in the market. In this case, they are 
delivered with NTC probes, K thermocouples or PT100 probes. 

Exemple sur rservoir | Tank example Utilisation sur des canalisa-
tions  
Pipes application

Trmie 
Hopper

Sont fabriqus des bandages et couvertures thermiques sur 
mesure avec rsistance lectrique en fibre de carbone dans 
les modles standards ou spécifiques en grandes ou petites 
sries ou prototype, en diverses puissances,
dimensions et tensions d'alimentation ( tensions de rseau
230 / 400 Vac ou Basse Tension 12 / 24 / 48 V).

Ce type de Bandages et Couvertures Thermiques s'avrent
versatiles et utiles dans des applications particulires, en
milieux industriels, civils, btiments ou pour rchauffer des
rservoirs, tuyauteries, ensembles mcaniques sensibles aux
basses tempratures.

Utiles aussi dans les processus de fabrication pour la mise
en oeuvre des matires plastiques ou autres, ils sont flexibles
et rsistants, s'adaptent parfaitement aux surfaces 
rchauffer, et sont munis de bandes velcro pour le systme
de fermeture en recouvrant compltement l'objet  rchauffer
et s'adaptent bien avec les raccords des tuyauteries, pour
contrle ou autres.

Nos bandages et couvertures thermiques sont raliss pour
permettre de grer des tempratures si ncessaire jusqu'
200C.
Les matriaux employs peuvent tre des polystyrnes ou
matriaux de fibre synthtique tel que le Kevlar.
Nos produits peuvent tre quips de dispositifs de contrle
de temprature par des thermostats bi-lame de prcision
(40/60/80/90C) ou encore grs  distance par des
thermostats programmables et pilots par des sondes du
type NTC, sondes  thermocouple du type K ou bien par des
sondes de type PT100.



info@rimatek.com                   www.rimatek.com 

15 

Couvertures Thermiques sur Mesure  
Custom-Made Heating Blankets
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Couvertures Thermiques sur Mesure  
Custom-Made Heating Blankets
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Bandages et Couvertures Thermiques sur mesure avec des 
lments chauffant conforme aux Normes Atex

Nos Couvertures Thermiques peuvent atteindre une temprature 
jusqu' 60C

Rchauffeurs Personnaliss 
Custom Heaters

Adhesives heating elements on aluminum support.           
Silicone OEM Heaters

The heaters can have different uses :

•	 Heaters for packaging
•	 Heaters within control cabinet
•	 Anti-condensation heating elements
 

SPECIFICATIONS: 
Self regulating cable

•	 Voltage : from 6 to 230Vac
•	 Power : from 20 to1500 W/m
•	 Dimension : custom

Custom-made Heating Bands and Insulation Covers, comply to 
Atex.

Heating Bands and Insulation Covers,  can reach the 
temparature  of  60C

Rchauffeurs Personnaliss Atex
Atex Custom Heaters

lments chauffant adhsifs sur supports en aluminium.
Rchauffeurs OEM en silicone
Les rchauffeurs peuvent tre utiliss pour diverses 
applications :
•	 Rchauffeurs pour des emballages
•	 Rchauffeurs dans tableau lectrique
•	 lments chauffants anti-condensation

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

lment chauffant du type autorgulation 

•	 Alimentation : de 6  230 Vac
•	 Puissance : de 20  1500 W/m2
•	 Dimensions : ( sur projet )
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COIFLEX - Isolation pour tuyauteries
COIFLEX - Pipes Insulation

COIFLEX insulation system for piping are used to protect the 
pipes from heat or cold. 
The insulation blankets can be applied on flexible or fixed 
pipes. 
The measurements of the blankets can be customize on the 
pipes to be protect. 

CHARACTERISTICS:
•	 Dimensions: look the table (customize realization on 

request)
•	 Internal and external fabric in WR-FR certified poliester
•	 Internal insulating in mineral wool D.10mm
•	 Reflect aluminum layer
•	 Closure with single velcro (width 30mm) long the pipe
•	 Double sewing every 50cm for cutting
•	 Available color: red, blue, black and white.
•	 Certification : 

Example 
Example

Le systme d'isolation COIFLEX pour tuyauteries est utilis 
pour protger les tuyauteries aussi bien de la chaleur que du 
froid.
Nos couvertures isolantes peuvent s'appliquer sur des tuyaute-
ries flexibles et rigides.
Les dimension des couvertures peuvent varier suivant les 
tuyauteries a protger.

CARACTERISTIQUES:
•	 Dimensions : voir les tableaux ci-aprs (ralisation 

personnalise sur demande)
•	 Tissu polyester interne et externe certifi WR-FR
•	 Isolation interne en laine minrale SP 10 mm
•	 Une face en aluminium rflchissante
•	 Systme de fermeture longitudinal au tuyau en Velcro 

(largeur 30 mm)
•	 Couture renforce et double pour des dcoupes tous les 

50 cm
•	 Coloris disponible : rouge, bleu, noir, blanc.
•	 Certification : 

Code Couleur 
Color Code

Description
Description

B
Bleu
Blue

N
Noir
Black

R
Rouge
Red

W
Blanc
White

Exemple  : ISOVP_50_B par couleur bleu
Order code example : ISOVP_50_B for blue color

Codice 
Code

Descrizione
Description

Diamètre tuyauterie
Pipe diameter

ISOVP_50_X
Coiflex pour tuyauteries tissus externe en

polyester
 Coiflex for pipes with external fabric  in polyester

50mm

ISOVP_65_X 65mm

ISOVP_72_X 72mm

ISOVP_100_X 100mm

ISOV_DP
Aggiunta di un secondo velcro h 3 cm distante 2 cm lungh 10 m 
Addition  of a second velcro h 3 cm distant 2 cm length 10 m
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COIFLEX - Antigel pour tuyauteries 
COIFLEX - De-Icing

Le systme antigel COIFLEX pour tuyaux, avec fonction de 
chauffage fournie par un cble chauffant, il est utilis pour 
protger les tuyaux du froid.
Les couvertures peuvent tre appliques aussi bien sur des 
tuyaux flexibles que sur des tuyaux fixes.
Les tailles des couvertures chauffantes peuvent varier en 
fonction des tuyaux  protger

CARACTERISQUES:
•	 Dimensions: voir tableaux ci-aprs (ralisation 

personnalise sur demande)
•	 Tissu intrieur en polyester certifi WR-FR
•	 Isolation interne en laine minrale SP 10 mm
•	 Une face en aluminium rflchissante
•	 Systme de fermeture longitudinal au tuyau en Velcro ( 

largeur 30mm )
•	 Longueur 10 mtres.
•	 Couture renforce et double pour des dcoupes tous les 

50 cm
•	 Coloris disponible:rougr, bleu, noir.
•	 Certificazione : 

COIFLEX system for piping De-Icing, with warming function gi-
ven by a heating cable, is used to protect the pipes from cold. 
The blankets can be applied on flexible or fixed pipes. 
The measurements of the blankets can be customize on the 
pipes to be protect. 

CHARACTERISTICS:
•	 Dimensions: look the table (customize realization on 

request)
•	 Internal and external fabric in WR-FR certified poliester
•	 Internal insulating in mineral wool D.10mm
•	 Reflect aluminum layer
•	 Closure with single velcro (width 30mm) long the pipe
•	 Length 10 meters
•	 Double sewing every 50cm for cutting
•	 Available color: red, blue, black and white.
•	 Certification : 

Interconnexion cable chauffant
Heating cable interconnections

COIFLEX avec cable chauffant
COIFLEX with heating cable

Code Couleur 
Color Code

Description
Description

B
Bleu
Blue

N
Noir
Black

R
Rouge
Red

W
Blanc
White

Exemple: ISOVP_50_B + ISOV_CN pour couleur bleu, 
diam 50mm, cable chauffant

Order code example : ISOVP_50_B + ISOV_CN for blue 
color, diam 50mm and heating function

Codice 
Code

Descrizione
Description

Diamètre tuyauterie
Pipe diameter

ISOVP_50_X*
Coiflex pour tuyauteries tissus externe en

polyester
 Coiflex for pipes with external fabric  in polyester

50mm

ISOVP_65_X* 65mm

ISOVP_72_X* 72mm

ISOVP_100_X* 100mm

ISOV_DP
Augmentation pour le deuxième velcro hauteur 3 cm  distance 2 cm  long 10 m 

Addition  of a second velcro h 3 cm distant 2 cm length 10 m

*ISOV_CN
Augmentation pour la doublure câble chauffant. 

Heating cable channel. Must be indicate to distinguish it from the insulating 
version
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Le Cble chauffant  autorgulation ISO_CSA du type 
est particulirement adapt pour protger du gel et (ou) 
maintenir en temprature les tuyauteries, pompes, valves, 
conduites pluviales et gouttires. Vous trouverez galement 
des applications dans divers secteurs industriels, notamment 
l'alimentaire et chimiques.Le systme est fourni sur mesure, 
avec une longueur suivant les besoins.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Cble chauffant du type autorgulation
•	 Alimentation: 230Vac.
•	 Puissance : 15 W/m, 30 W/m  10C
•	 Certification:   / 
•	 Rayon de courbure minimum 25 mm
•	 Anti humidit et rsistant aux rayons UV

FONCTIONNEMENT DU SYSTME :

•	 Il est conseill d'insrer d'origine au systme un 
thermorgulateur qui active le systme quand la 
temprature externe est basse

The self regulating cable heater ISO_CSA is particularly suitable 
to protect from freezing and / or maintaining the temperature 
of pipes, pumps, valves, downpipes and gutters. It also finds 
application in various industrial sectors, particularly food 
processing and chemicals industries. The material is supplied 
to measure, with length as required

TECHNICAL DATA:

•	 Self regulating cable heater
•	 Voltage: 230Vac.
•	 Power: 15 W/m or 30 W/m at 10C
•	 Certification:  /
•	 Minimum bending radius 25 mm
•	 Moisture proof and UV resistant 

CONTROLLER :

•	 Considerer placing upstream of the system a temperature 
controller that activates the system only with low outside 
temperatures       

Code
Code

Puissance
Power

Description
Description

Max exposition T
Max Exposure T

ISO_CSA.A 15 W/m Câble Chauffant á Autorégulation 15 W/m CE - Self regulating cable 15 W/m CE 65°C (on/off)

ISO_CSA.C 30 W/m Câble Chauffant á Autorégulation 30 W/m CE EX - Self regulating cable 30 W/m CE EX 80°C (off), 65°C (on)

ISO_KCS.A Kit de connexion 3 lignes - 3 lines connection kit

ISO_KCS.B Fermeture d’extrémité - End clousure

ISO_KCS.C Kit d’alimentation - Power kit

ISO_KEX.A Boîte de jonction EX avec kit de connexion pour 3 câbles- Ex Junction box connesion kit for 3 cable

ISO_KEX.B Presse étoupe Ex - Ex Cable glands

ISO_KEX.C Terminaison de câble - Cable termination

Cble Chauffant  Autorgulation ISO_CSA 
Self Regulating Cable Heater ISO_CSA

ISO.KEX.C Terminacin cable  EX
ISO.KEX.C Cable Ending Ex

ISO.KEX.B Presse é toupe Ex
ISO.KEX.B Cable Gland EX

ISO.KEX.A Bote de jonction
ISO.KEX.A Connection Kit
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La Bande Chauffante pour tuyauteries peut tre applique sur 
des tuyauteries de diamtre variable de 40 mm  100 mm aussi 
bien  l'intrieur qu' l'extrieur,  exclure dans les zones  
risques d'explosion

La bande est applique autour du tube, en la maintenant en tension 
et fixe sur toute la longueur avec systme de fermeture Velcro.   

COMPOSANTS :

•	 Tissu polyester externe certifi WR-FR
•	 Isolation en feutre ignifug avec une face en aluminium 

rflchissante.
•	 lment lectrique en tissus nylon avec rsistances 

intgres en Fibre de Carbone recouverte par une 
enveloppe en cuivre trs fine et d'une trame en PVC.

•	 Tissus interne en fibre daramide silicon
•	 Cble d'alimentation en noprne de 4 m sans prise 

lectrique

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :
•	 Alimentation : 230 Vac
•	 Dimensions : 1000 X 10 cm
•	 Puissance : 310 W
•	 Réglage de la température : de 13C ou de 40C avec  

thermostat non rglable
•	 indice de protection : IPX4
•	 Certification :

Tuyauteries detail | pipe detail

Calorifugeage des Tuyauteries par Bandes 
Thermiques pour Maintien en Temprature

Pipes Heating Band

The pipe heater wraps applied to pipes with a diameter range 
of 40 to 100 mm installed both indoors and outdoors, except in 
explosion hazardous environments.

Heater wrap are stretched around the pipe and 
fastened by means of velcro straps (see picture). 

COMPOSITION:

•	 External fabric in WR-FR certified poliester
•	 Fireproof insulation felt with aluminum side reflective.

•	 Nylon fabric Electrical part with incorporated Carbon Fibre  
resistors in a layer of copper mesh covered in PVC.

•	 Internal fabric in siliconized aramid

•	 Neoprene power cable 4m lenght without plug.

TECHINCAL DATA:

•	 Voltage: 230Vac.

•	 Dimension 1000x10 cm

•	 Power: 310W.

•	 Temperature adjustment: 13C or 40C with thermostat.

•	 International protection: IP X4
•	 Certification: 

Code
Code

Dimensions
Dimensions

Puissance
Power

Contrôle de la température
Temperature control

TI_T.A.T00 1000X10cm 310W THERMOSTAT 40°C

TI_T.A.T00 1000X10cm 310W THERMOSTAT 40°C

Diamétre tuyauteries mm
Pipe diameter mm

Longueur cm
Lenght cm

40 840

60 550

80 400

100 340
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Les Couvertures Thermiques peuvent tre utilises pour des 
fonctions d'anti-gel des antennes paraboliques.

Elles peuvent rchauffes des :

•	 Paraboles domestiques (diamtre 60 - 80 - 100 cm )
•	 Paraboles de grandes dimensions ( sur projet aussi diam. 

500 cm )
•	 Antennes microwave (diamtre 60 - 120 cm )
•	 Antennes paraboliques en fibre de verre

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES : 

•	 Rgulation de la temprature  l'aide du thermostat de 
contrle de la temprature superficielle 10C ou avec une 
centrale lectronique.

•	 Alimentation : 230 Vac
•	 indice de protection : IPX4
•	  Certification :

COMPOSANTS (STANDARD):

•	 Tissus externe en PVC (cl1) WR FR 
•	 Isolation en feutre ignifug avec une face en aluminium 

rflchissant
•	 lment lectrique en tissus nylon avec rsistances 

insres en Fibre de Carbone recouverte par une 
enveloppe en cuivre trs fine et d'une trame en PVC

•	 Cble d'alimentation en noprne de 4 m sans prise 
lectrique

Couverture Thermique pour Antennes 
Electric Blankets for Antennas

The electric blankets can be used for functions of de-icing of 
satellite dishes.

It can be heated:

•	 domestic satellite dishes ( diam 60 -80-100cm).
•	 large satellite dishes ( until diam 500cm) 
•	 microwave antennas (diam 60-120 cm)
•	 fiberglass  satellite dishes
 

SPECIFICATIONS:

•	 Temperature regulation via thermostat with control of 
surface temperature 10C or with electronic control unit.

•	 Voltage: 230Vac/48Vac.
•	 International protection: IP X4
•	 Certification: 

COMPOSITION(typical):

•	 External fabric pvc (cl1) WR FR
•	 Fireproof insulation felt with reflective aluminum side.
•	 Nylon fabric Electrical part with incorporated Carbon Fiber 

resistors in a layer of copper mesh covered in PVC.
•	 Neoprene power cable 4m lenght without plug.
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Les Panneaux Rayonnant pour Plafond sadaptent dans toutes 
les positions (intégrés dans les panneaux du sous-plafond, 
fixés au plafond, suspendus  une hauteur adéquate, etc...), ils 
sont démontables et récupérables avec facilité. ils conviennent 
spécialement pour réchauffer des zones et postes de travail 
en particulier dans des lieux par exemple bureaux, magasins, 
laboratoires, kiosques ou véandas, porches ou lieux publiques 
comme bar, restaurants, etc...

 
PRS1.A

Les Panneaux 59.5 x 59.5 cm ont une puissance unique de 
250W et sont bien adaptés pour les lieux  usage commercial 
et pour les bureaux.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Alimentation : 230 Vac
•	 Poids : 5kg.
•	 Température maximum en superficie : 110C.
•	 Indice de protection : IP54
•	 Certification :  

PRS2.B

Les Panneaux 196 x 42.5 cm ont 3 niveaux de puissance.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Alimentation : 230 Vac
•	 Poids : 11,5kg..
•	 Température maximum en superficie : 110C ou 130C 

suivant les contraintes environnantes
•	 Indice de protection : IP54
•	 Certification :  

Panneau Rayonnant pour plafond 
Radiant Ceiling Panels

The Radiant Ceiling Panels by are extremely versatile: 
whether integrated in false ceilings, fixed to the ceiling 
or mounted hanging at a definite height, they can be 
easily removed and re-used. Radiant Heating Panels 
are ideal to heat individual areas or workplaces in large 
environments such as workshops, warehouses, laboratories, 
kiosks or patios of public places (pubs, restaurants etc). 
 

PRS1.A

59.5x59.5 cm panels are only delivered with the 250 Watt power 
option and are ideal for trade and business centres. 

SPECIFICATIONS: 

•	 Voltage: 230Vac
•	 Weight: 5kg
•	 Max. surface temperature: 110C
•	 International protection: IP 54
•	 Certifications: 

PRS2.B

196X42.5 cm panels that have three workload options. 

SPECIFICATIONS:

•	 Voltage: 230Vac
•	 Weight: 11,5kg
•	 Max. surface temperature: 110C or 130C depending on 

environmental conditions
•	 International protection: IP 54
•	 Certifications: 

Code
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

PRS1.A 59,5X59,5 cm 250W

PRS2.B 196x42.5 cm 1200W

Exemple | Example Exemple | Example 

Exemple | Example Exemple | Example 
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Les Plate-forme sont mise en place sur le sol et par rayonnement 
apporte un bien tre aux personnes situes dessus. Le 
rchauffement, dans le cas despaces plus vaste, comme par 
exemple les entreps, cest possible damnager seulement les 
postes de travail de chaque oprateur. La plate-forme industrielle 
de chauffage est particulirment adapte au fonctionnement 
intermittent, ce qui cre un avantage supplmentaire. Les 
caractristiques thermiques des plate-formes rayonnantes ne 
peuvent pas chauffer les volumes dair de tout un local.  

Les Plateformes Chauffante par Rayonnement sont disponibles 
dans des dimensions standard ou fabriques sur demande 
avec des dimensions et finition superficielle personnalises.

CARACTRISTIQUES TECHNIQUES :

•	 Rglage de la température : avec une centrale lectronique 
 distance (temprature maxi superficielle : 30C).

•	 Alimentation : 230 Vac
•	 Certification : 
•	 indice de protection : IP54

The Heating Footboards for Industrial Use are designed to 
provide warm islands for people working in cold environments. 
If used in large spaces such as industrial buildings, heating can 
be limited to some particular areas only. Heating footboards of 
this type are especially recommended for intermittent operation. 
In fact, they are not designed to heat the air of the whole 
environment.

Heating footboards are available in standard sizes or custom 
built, with customized surface measurements and finishes.                           

      

                                                     

SPECIFICATIONS:

•	 Temperature adjustment: by probes connected to an 
external electronic control or an intensity controller

•	 Voltage: 230Vac.
•	 Certifications: 
•	 International protection: IP 54

Plate-forme Caillebotis Mtallique Chauffante 
Heating Footboards for Industrial Use

Finition en acier au quartz
Quartz painted steel finishing

Finition en aluminium stri
Striated aluminium finishing

  Finition lisse en  PVC gris
Finishing in grey smooth PVC

Code 
Code

Dimensions 
Dimension

Puissance 
Power

Description
Description

PEDI.G
95 cm x 95 cm 

h 2.5 cm
300W

Finition en acier peint gris au quartz
Quartz painted steel finishing, gray color

PEDI.H
195 cm x 95 
cm h 2.5 cm

550W
Finition en acier peint gris au quartz

 Quartz painted steel finishing, gray color

T602.C.000
Centrale de contrôle plate-forme caillebotis chauffante

Electronic controller of Heating Footboard

T757.A.000
Régulateur d’intensité 
Intensity controller

Aluminium stri avec ramp 
Striated aluminium with ramp

Finition en acier peint gris au quartz
Quartz painted steel finishing, gray color
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Notes 
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Notes 
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